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INTROIT - 3rd Sunday in Ordinary Time, Year A & B 
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Literal Translation
Lord have mercy, Christ have mercy, Lord have mercy.

 Kyrie IX, “Cum jubilo”, on solemnities & feasts of Our Lady 
Gregorian Missal p 106

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

9,K



  Gloria IX, “Cum jubilo” on solemnities & feasts of Our Lady 
Gregorian Missal p 1037

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

9,G
Literal Translation
Glory in the highest to God. And 
on earth peace to men of good 
will.  We praise you. We bless 
you. We worship you. We give you 
glory.  We thank you on account 
of the greatness of your glory.  
Lord God, King of Heaven, God 
the Father all-powerful. Lord 
only-begotten Son, Jesus Christ. 
Lord God, Lamb of God, Son of 
the Father, Who takes away the 
sin of the world, have mercy on 
us.  Who takes away the sin of the 
world, receive our supplications. 
Who sits at the right hand of the 
Father, have mercy on us. For you 
alone are holy.  You alone are the 
Lord.  You alone are most high, 
Jesus Christ.  With the Holy 
Spirit, in the glory of God the 
Father. Amen.
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Translation
The nations shall fear your name, O Lord, and all the kings of the earth your glory.  
For the Lord has built up Zion, and he shall appear in his majesty.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 1st Reading • 22nd Sunday in Ordinary Time • Ordinary Form
Gregorian Missal English –– p. 538-539 –– Ps. 101:16-17 

AND 3rd Sunday in Ordinary Time



3



Translation
The Lord reigns, let the earth rejoice; let all the isles be glad!

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading 3rd Sunday OT Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 439-440 -- Ps. 96:1



HOMILY 

CREDO (if applicable) 
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Translation
The Lord's right hand has shown strength, the Lord's right hand has exalted me.  I 
shall not die, but live; and I shall declare the works of the Lord.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources 

Offertory 3rd Sunday affter Epiphany Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 440 -- Ps. 116:16-17

 AND 3rd Sunday in Ordinary Time

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box



After the Offertory / después del Ofertorio 

Priest/ 

Sacerdote:  Orate, Frates…. (Pray, brethren, that our sacrifice…/Oren, hermanos, para que este sacrificio…) 

R: 

R :   May the Lord accept the sacrifice at your hands, for the praise and glory of His name, for our good 

and the good of all His holy Church. 

R: El Señor reciba de tus manos este sacrificio, para alabanza y gloria de su nombre, para nuestro 

bien y el de toda su santa Iglesia. 
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SANCTUS 
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Literal Translation
Holy, Holy, Holy Lord God of Hosts. Full are heaven and earth of your Glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 

 Sanctus IX,  “Cum jubilo” on solemnities & feasts of Our Lady 
Gregorian Missal p 107

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries



8



also in St. Michael Hymnal p. 86
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AT THE SIGN OF PEACE (before the AGNUS DEI) 

AGNUS DEI 
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Literal Translation
Lamb of God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of 
God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of God, who 
takes away the sin of the world, grant us peace.  

  Agnus Dei IX, “Cum jubilo” on solemnities & feasts of Our Lady 
Gregorian Missal p 109

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

9,A



MOTET or OTHER COMMUNION MUSIC 
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Translation
"Follow me; I will make you fishers of men."  Whereupon they, leaving their nets and 
their boat, followed the Lord.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Communion • 3rd Sunday in Ordinary Time • Ordinary Form
Gregorian Missal English –– p. 441 –– Mt. 4:19-20

Year A & B

timothyhatch
Text Box

timothyhatch
Text Box
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% α œ œ œ œ œ œ, [ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ, œ,
Do mi nus re gna vit! Ex sul tet ter ra, lae ten tur in su lae mul tae.- - - - - - - - - - - -

% α œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ, [ œ œ œ œ œ œ œ œ, œ,
Il lu stra runt ful gu ra e ius or bem ter rae: vi dit et con tre mu it ter ra.- - - - - -- - - - - --

Communio for 3rd Sunday after Epiphany
Heinrich Isaac

Transc: C. Cooze

Mirabantur omnes

Vs. 1

Vs. 2

(optional)

(Mirabantur.)

(Mirabantur.)

Communion for 3rd Sun. OT/3rd-6th Sun. after Epiphany
All wondered at the words, which proceeded from the mouth of God. (Luke 4:22)
Vs.1 The Lord reigneth! Let the earth rejoice, let many islands be glad.
Vs.2 His lightnings have shone forth to the world: the earth saw and trembled.



Mass IX Cum Jubilo - Dismissal 

 

 



FINAL BLESSING & DISMISSAL 

 Mass XVII for Sundays during Advent & Lent: 

  Mass I Lux et Origo, other Masses during Easter: 

 Mass VIII Missa de Angelis: 

 Mass IX Cum Jubilo: 

Prayers 

MARIAN ANTIPHON 

RECESSIONAL HYMN 
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The Parish Book of Chant 

ALMA REDEMPTORIS MATER, Solemn Tone 

Votive Antiphon Advent – Feb. 2 (OF: Advent and Christmas) 

211 V V|bzzbSRNÃYz6vJOz9zâ*z&zà̂ %zhjhzhvvbÌfRb,vzb[vzhvbvàhvvbvvvzbsvvzDRvvvvbv5zz#@bbbvsbmvvv{vvbbhvvvzbbKOzbz÷A   L-               ma * Redemptó-ris Ma-  ter, quæ pér- 

V|vzzuhbvzzGYvbzvhvvbhb.vv[zzSEFTvvfvvzvÍyÎÌ.sÁáR5vvfb,vz}vzzlvvvvvk9jzuhvvbbzbgvvvvhjÏÎfvvfb,vzb{bvsvbvvbDTvzvzßgbbbõ 
 vi-  a cæ-li  porta ma-  nes,   Et stel-   la ma-  ris, succúrre  

V|vzzgvbvbf5dzesvvzbbbbsbmvbb[bbbzbzàhvvvhbbbvzbàhvvbvvbgbbvbvzbhjhvbvtfvbvzbzzbbdvzzbbbfbvzvfb,vbb}vz9zz&^vvzzãlvvbbzbkbbbb~bbbbbLP~vbbbbù 
 cadén-  ti,  súrge-re qui  cu-  rat  pópu-lo:  Tu quæ genu- 

V|vzzokbbbbbbzîuîhvb[zzzGYvv6z%$vzbÞfbvvvgvvzf5dzesvvvsbmvzb{vbsvzzzzDRvvvzzbvbfvvbbvzzbr dvvvvvvvbtfzbvesvzzbbdvbbbbbsbmbbbb}bù 
   í-sti,  natú-  ra mi-rán-  te,  tu- um sanctum Ge-ni- tó-rem:  

V|zbvz9zb&zß%zhvzvhb.vvvzzyÎfz5z#@vvsbmvzb[bzzzzhvbvbvvzKOvvzzuhbzzvzGYvbvzhb.vvbb{bvvbàhvvvhvvzygbbvzbfvbbvbbGYvvvzbygzzbó 
 Vir-   go pri-      us   ac posté-  ri- us,  Gabri- é-  lis  ab  o-  

V|bbzzzbêeêsbzz[zzzbsvvbbzzDRvvvzzzbgvbvesvvvDRvvbfb,vvz[bbzvvhvvzzbßgvvzzhvvvSEvvvvvvbÞfvbvzdbbbbvzsbmvvbzbzsbmvzz}cvvbbb 
 re   sumens  illud  Ave, * pecca-tó-rum mi-se-ré- re. 

Kind mother of the Redeemer, who remain the open gate of heaven and the 
star of the sea: help your falling people who want to rise, you who bore your 
holy Parent, while nature marveled: a Virgin before and after, receiving that 
‘Ave’ from Gabriel’s mouth, have mercy on [us] sinners. 
Versicle, Response, and Prayer, ad lib., During Advent: 

V. Angelus Dómini nuntiávit Ma-
ríæ. 

V. The angel of the Lord declared 
unto Mary. 

R. Et concépit de Spíritu Sáncto. R. And she conceived of the Holy Spirit. 
Orémus. Grátiam tuam, quæ´sumus 
Dómine, méntibus nostris infúnde: † ut  
qui, Angelo nuntiánte, Christi Fílii tui 
incarnatiónem cognóvi-mus, * per 
passiónem ejus et cru-cem ad 
resurrectiónis glóriam per-ducámur. Per 
eúmdem Christum Dóminum nostrum. R. 
Amen. 

Let us pray. Pour forth, we beseech thee, O 
Lord, thy grace into our hearts, that we to 
whom the in-carnation of Christ thy Son 
was made known by the message of an 
angel, may be his passion and cross be 
brought to the glory of his resurrection. 
Through the same Christ our Lord. R. 
Amen. 
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